Mighty Fortress 堅固保障
A mighty fortress is our God!

A mighty source of hope and strength;

O God, our help in ages past,  
our hope for years to come!

我們的神是堅固保障,大有盼望與能力
神哪,歷世歷代祢是我們的幫助

也是我們永遠的盼望
A mighty fortress is our God,

a bulwark never failing;

our helper He amid the flood 
of mortal ills prevailing.

我們的神是堅固保障, 永遠穩固不移

雖然凶惡猖狂,祂永是我們的幫助

For still our ancient foe 

doth seek to work us woe.
His craft and power are great, 

and armed with cruel hate, 

on earth is not His equal.
仇敵不斷攻擊我們

牠的詭計與能力雖猛

但遠不及神的大能
Did we in our own strength confide, 
our striving would be losing.
Were not the right man on our side, 
the man of God’s own choosing.
我們若靠自己的力量,爭戰必然失敗
惟靠神所揀選 ˴常在我們身旁的那義者
Dost ask who that may be:

Christ Jesus, it is He,

Lord Sabaoth His name, from age to age the same, and He must win the battle.
那義者是誰呢? 祂就是基督耶穌
祂名稱為萬軍之主, 祂永不改變,祂必得勝
And tho this world, with devils filled, 
should threaten to undo us,

We will not fear, for God has willed 
His truth to triumph through us.

這世界雖充滿邪惡,威嚇攻擊我們
我們並不懼怕,因神已定意

藉著我們彰顯祂的真理必勝
The prince of darkness grim, 
we tremble not for him.

His rage we can endure 
for lo, his doom is sure;

One little word shall fell him.

黑暗之子雖然可怕,我們卻不因牠顫慄
我們能抵牠的怒氣,看哪,牠必要敗亡

一言就能將牠傾覆

That word above all earthly powers, 
no thanks to them, abideth;

The Spirit and the gifts are ours 
through Him who with us sideth.

這道遠超世上一切權柄,永遠長存

因祂與我們同在
我們得享聖靈和各樣恩賜
Let goods and kindred go, 
this mortal life also.

The body they may kill;

God’s truth abideth still;

His kingdom is forever.

A strong and mighty fortress is our God!

名利親友任其失去,生命我也無慮

身家雖然失喪,神的真理永存
祂的國度存到永遠

我們的神是全能堅固保障

